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СТАНДАРТ EN 14125  ОТНОСИТСЯ К ТЕРМОПЛАСТИЧЕСКИМ И ПОДВИЖНЫМ МЕТАЛЛИЧЕСКИМ 
ТРУБОПРОВОДАМ ДЛЯ ПОДЗЕМНЫХ УСТАНОВОК НА АВТОЗАПРАВОЧНЫХ СТАНЦИЯХ.

СТАНДАРТ UL 971 ОТНОСИТСЯ К НЕМЕТАЛЛИЧЕСКИМ ТРУБОПРОВОДАМ ДЛЯ ВОСПЛАМЕНЯЕМЫХ 
ЖИДКОСТЕЙ.

СЕРТИФИКАЦИЯ KIWA ОТНОСИТСЯ К ПОДЗЕМНЫМ ТЕРМОПЛАСТИЧЕСКИМ ТРУБОПРОВОДНЫМ 
СИСТЕМАМ ДЛЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ ЖИДКИХ НЕФТЕПРОДУКТОВ И ИХ ИСПАРЕНИЙ.

СТАНДАРТ IP ПРЕДСТАВЛЯЕТ СОБОЙ СПЕЦИФИКАЦИЮ ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТИ ПОДЗЕМНЫХ 
ТРУБОПРОВОДОВ НА АВТОЗАПРАВОЧНЫХ СТАНЦИЯХ. 



2

ТРУБЫ

ОДНОСТЕННАЯ ТРУБА — РУЛОНЫ, ПРЯМЫЕ ТРУБЫ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(м) Заметки

32 TSMAL32R75 75 рулоны

40 TSMAL40R75 75 рулоны

50 TSMAL50R50 50 рулоны

50 TSMAL50R75 75 рулоны

50 TSMAL50R150 150 рулоны

50 TSMAL50B6 5x5.8 прямые трубы

63 TSMAL63R50 50 рулоны

63 TSMAL63R75 75 рулоны

63 TSMAL63R150 150 рулоны

63 TSMAL63B6 4x5.8 прямые трубы

90 TSMAL90R30 30 рулоны

90 TSMAL90R50 50 рулоны

90 TSMAL90B6 2x5.8 прямые трубы

110 TSMAL110B6 2x5.8 прямые трубы

В соответствии с требованиями стандарта IP, второй редакции.

EN 14125 ОДНОСТЕННАЯ ТРУБА ДЛЯ ВОЗВРАТА ПАРА /
ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ / НАЛИВНАЯ — РУЛОНЫ, ПРЯМЫЕ ТРУБЫ

Ø 
(мм) Код Упаковка

(м) Заметки

32 TSMAU32R75 75 рулоны

40 TSMAU40R75 75 рулоны

50 TSMAU50R75 75 рулоны

50 TSMAU50R150 150 рулоны

50 TSMAU50B6 5x5.8 прямые трубы

63 TSMAU63R75 75 рулоны

63 TSMAU63R150 150 рулоны

63 TSMAU63B6 4x5.8 прямые трубы

90 TSMAU90R30 30 рулоны

90 TSMAU90R50 50 рулоны

90 TSMAU90B6 2x5.8 прямые трубы

110 TSMAU110B6 2x5.8 прямые трубы
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ДВУСТЕННАЯ ТРУБА — РУЛОНЫ, ПРЯМЫЕ ТРУБЫ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(м) Заметки

50 TSMADL50B6 5x5.8 прямые трубы

50 TSMADL50R75 75 рулоны

63 TSMADL63B6 4x5.8 прямые трубы

63 TSMADL63R75 75 рулоны

90 TSMADL90B6 2x5.8 прямые трубы

110 TSMADL110B6 2x5.8 прямые трубы

ТРУБЫ

В соответствии с требованиями стандарта IP, второй редакции.
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UL 971 СЕРТИФИЦИРОВАННОЕ ЭЛЕКТРОСВАРОЧНОЕ КОЛЕНО 90° СО ВТУЛКОЙ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 SG50 1

63 SG63 1

90 SG90 1

110 SG110 1

EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННОЕ ЭЛЕКТРОСВАРОЧНОЕ КОЛЕНО 90°
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 SGEL32 1

40 SGEL40 1

50 SGEL50 1

63 SGEL63 1

90 SGEL90 1

110 SGEL110 1

EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННОЕ ЭЛЕКТРОСВАРОЧНОЕ КОЛЕНО 45°
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 SCEL32 1

40 SCEL40 1

50 SCEL50 1

63 SCEL63 1

90 SCEL90 1

110 SCEL110 1

EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННАЯ ЭЛЕКТРОСВАРОЧНАЯ МУФТА
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 SMEL32 1

40 SMEL40 1

50 SMEL50 1

63 SMEL63 1

90 SMEL90 1

110 SMEL110 1

ФИТИНГИ
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EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ЭЛЕКТРОСВАРОЧНЫЙ ТРОЙНИК
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 STEL32 1

40 STEL40 1

50 STEL50 1

63 STEL63 1

90 STEL90 1

110 STEL110 1

ЭЛЕКТРОСВАРОЧНЫЙ РЕДУКТОР
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

63/50 SRDEL6350 1

75/63 SRDEL7563 1

90/50 SRDEL9050 1

90/63 SRDEL9063 1

110/90 SRDEL11090 1

ЭЛЕКТРОСВАРОЧНАЯ КОНЦЕВАЯ ПРОБКА
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 STPCLEL32 1

40 STPCLEL40 1

50 STPCLEL50 1

63 STPCLEL63 1

90 STPCLEL90 1

110 STPCLEL110 1

ФИТИНГИ

UL 971 СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ТРОЙНИК СО ВТУЛКОЙ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 ST50 1

63 ST63 1

90 ST90 1

110 ST110 1
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EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННАЯ МУФТА, ТРИ ЧАСТИ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 x 1” SRCPGL321 1

40 x 11/4” SRPCGL40114 1

50 x 11/2” SRPCGL50112 1

63 x 2” SRPCGL632 1

90 x 3” SRPCGL903 1

EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ШТЫРЬКОВЫЙ АДАПТЕР
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 x 1" SAML321 1

40 x 1¼" SAML40114

50 x 1½" SAML50112 1

63 x 2" SAML632 1

90 x 3" SAML903 1

110 x 4" SAML1104 1

EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ГНЕЗДОВОЙ АДАПТЕР
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 x 1” SAFL321 1

40 x 1¼” SAFL40114 1

50 x 1½” SAFL50112 1

63 x 2” SAFL632 1

90 x 3” SAFL903 1

110 x 4” SAFL1104 1

ФИТИНГИ
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СВОБОДНЫЙ ФЛАНЕЦ — КОМПЛЕКТ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 SFLAKL50 1

63 SFLAKL63 1

90 SFLAKL90 1

110 SFLAKL110 1

• в комплект не входят болты, гайки и шайбы 

СВОБОДНЫЙ ФЛАНЕЦ — ЗАПЧАСТИ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 FLAAL050 1

UNI-DIN фланец
63 FLAAL063 1

90 FLAAL090 1

110 FLAAL110 1

50 SFLAA50 1

ANSI 150 фланец
63 SFLAA63 1

90 SFLAA90 1

110 SFLAA110 1

50 SCARTL50 1

EN 14125 сертифицирован
63 SCARTL63 1

90 SCARTL90 1

110 SCARTL110 1

50 SGUA50 1

63 SGUA63 1

90 SGUA90 1

110 SGUA110 1

SGUA

SCARTL

SFLAA

 SFLA
 Номин. внеш. диаметр  Кол-во болтов  Диаметр отверстия(мм)

 50 4 18 
 63 4 18
 90 8 18
 110 8 18
 160 8 22

ФИТИНГИ
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ФИТИНГИ

SAQF

SAQM

ЧЕТЫРЕХУГОЛЬНЫЙ ФЛАНЕЦ-КОМПЛЕКТ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 SAFFQ50 1

63 SAFFQ63 1

90 SAFFQ90 1

110 SAFFQ110 1

ЛАТУННЫЙ ОБРАТНЫЙ ФЛАНЕЦ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 x 1½” SAQF112 1

50 x 1½” SAQM112 1

63 x 2” SAQF2 1

63 x 2” SAQM2 1

90 x 3” SAQF3 1

90 x 3” SAQM3 1

110 x 4” SAQF4 1

110 x 4” SAQM4 1

UL 971 СЕРТИФИЦИРОВАННАЯ HDPE ЭЛЕКТРОСВАРОЧНАЯ ВВОДНАЯ МАНЖЕТА ДЛЯ
 ОДНО- И ДВУСТЕННЫХ СИСТЕМ

Ø 
(мм) Код Упаковка

(шт) Заметки

32 SEBE32 1

40 SEBE40 1

50 SEBE50 1

63 SEBE63 1

75 SEBE75 1

90 SEBE90 1

110 SEBE110 1

125 SEBE125 1
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ФИТИНГИ

HDPE ВВОДНАЯ МАНЖЕТА ДЛЯ ОДНО- И ДВУСТЕННЫХ СИСТЕМ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

25 SEB25 1

32 SEB32 1

40 SEB40 1

50 SEB50 1

63 SEB63 1

75 SEB75 1

90 SEB90 1

110 SEB110 1

EN 14125 СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ КОНЦЕВОЙ ПАТРУБОК С ТЕСТОВЫМ ОТВЕРСТИЕМ

Ø 
(мм) Код 

Упаковка
(шт) Заметки

50 SETFV50 1 50 мм основная
63 мм вторичная

63 SETFV63 1 63 мм основная
75 мм вторичная
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ИНСТРУМЕНТАРИЙ

МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНОЕ СВАРОЧНОЕ УСТРОЙСТВО СО СКАНЕРОМ ШТРИХ-КОДОВ

Код Упаковка
(шт) Заметки

SSEL8404/220 1 220V

- Измерения температуры внешней среды 
- Измерения вольтажа сварки 5-42 В 
- Загрузка через Bluetooth на ПК 
- Макс. мощность:1200 VA 
- Размер: 500x300x190 мм 
- Вес: 19 кг 
- Уровень защиты: IP54 
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СВАРОЧНЫЙ КОМПЛЕКТ (ТОЛЬКО ОДНОСТЕННАЯ СИСТЕМА)
Код Упаковка

(шт) Заметки

SSETL/220 1 220V

В комплект входит:
- nr. 1 сварочное устройство (SSEL8404)
- nr. 1 ручной скребок (RAM1)
- nr. 1 труборез (SCUT)
- nr. 1 вращающийся скребок (RAT1A)
- nr. 1 комплект запасных лезвий (SLRCUT, RATKITRIC)
- nr. 1 ручной сканер штрих-кодов (BCSCAN)
- nr. 1 белый маркер (MARK)

ГРУНТОВКА
Код Упаковка

(шт) Заметки

- LID1 1 400 ml

ИНСТРУМЕНТЫ



12

ТРУБОРЕЗ И ЗАПАСНЫЕ ЛЕЗВИЯ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 - 40 SCUT3 1

50 - 110 SCUT 1

SLRCUT 1 запасные лезвия

УНИВЕРСАЛЬНЫЙ СКРЕБОК И ЗАПАСНЫЕ ЛЕЗВИЯ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

32 - 160 RAT0 1

RAT0SB 1 запасные лезвия

ИНСТРУМЕНТЫ

ВРАЩАЮЩИЙСЯ СКРЕБОК
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

63 - 160 RAT1A 1

RATKITRIC 1 запасные лезвия

ТРУБОРЕЗ И ЗАПАСНЫЕ ЛЕЗВИЯ ДЛЯ ДВУСТЕННОЙ ТРУБЫ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 - 63 SCUTDW 1

SLRDW 1 запасные лезвия

50 - 63 STP 1
защитные рукава90 STP90 1

110 STP110 1

STP
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РУЧНОЙ СКРЕБОК
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

- RAM1 1

ФИКСАТОР ТРУБ
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

50 - 225 ALL225/4 1

ИНСТРУМЕНТЫ

РУЧНОЙ СКАНЕР ШТРИХ-КОДОВ ДЛЯ SSEL8404
Ø 

(мм) Код Упаковка
(шт) Заметки

BCSCAN 1
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1 ПОЛОЖЕНИЯ ДОГОВОРА
Покупка и продажа товара и услуг, относящихся к трубопроводной системе EcoSmart (далее «Продукция») компании NUPIGECO,
ведется и является предметом следующих положений, договоров и условий.

2 ПОЛОЖЕНИЯ И СРЕДСТВА ПЛАТЕЖА
Покупная цена, указанная в счете, выписанном NUPIGECO в связи с куплей-продажей продукции, которая в нем описана,
поступает на платеж покупателям в определенную дату или заранее и способом, который указан в счете. Проценты рассчитываются
на все прошедшие, а поступившие на уплату счета — по годовой стопе EURIBOR-a на данный момент, плюс 2%, пока основная
сумма и проценты не уплатятся полностью. Все цены в любом документе или кореспонденции NUPIGECO-a считаются в Евро.
Любая или две суммы, поступившие на уплату по данному документу или по любом счету, поступят на уплату в офис NUPIGECO
в Кастель-Гвельфо-ди-Болонье, Италия.

3 УСЛОВИЯ ДОСТАВКИ
Продукция, относящаяся к условиям заказа, подтвержденного и принятого в соответствии с положениями Параграфа 5 данных
условий, будет отправлена покупателю по условиям, описанным далее и основанным на принятии заказа, выписанном NUPIGECO.
Несмотря на то, что NUPIGECO принимает все необходимые меры для соответствия требованиям покупателя по дате доставки,
ни данные условия продажи, ни принятие заказа или любое другое соглашение между покупателем и NUPIGECO не могут
считаться гарантией NUPIGECO на (i) доставку в особые сроки; или (ii) возложением ответственности за ущерб, любой без
исключения — косвенный или штрафной, на сторону компании NUPIGECO по причине задержки работы компании или доставки
в такие сроки данной продукции.

4 УДЕРЖАНИЕ РЕЗЕРВНЫХ ПРОЦЕНТОВ
NUPIGECO удерживает резервный процент со стоимости продукции, указанной в данном каталоге или в любом другом договоре
между покупателем и NUPIGECO в качестве гарантии выполнения обязательств со стороны покупателя.
Невзирая на любое положение условий продажи, подтверждение заказа или другое соглашение между покупателем и NUPIGECO,
любые риски потери продукции и другие риски, связанные с продукцией, должны быть и будут переложены на покупателя,
начиная с даты отправки этой продукции из NUPIGECO. В случае неуплаты со стороны покупателя, NUPIGECO может, в качестве
дополнительных мер к законодательным и судебным постановлениям, отозвать продукцию и / или удержать любые суммы,
ранее выплаченные покупателем или его доверенным лицом за данную продукцию. Любое невыполнение покупателем условий
продажи, по выбору NUPIGECO, влечет за собой прерывание любых видов соглашений между сторонами.
 

5 ПРИНЯТИЕ ЗАКАЗА
Никакой заказ от покупателя не является обязывающим для NUPIGECO, если он не принят, подтвержен в письменной форме
компанией NUPIGECO в течение пяти (5) дней после поступления заказа. Заказы и / или модификации заказов, сделанные по
телефону, должны быть зафиксированны в письменном виде покупателем, что также не является обязательством к выполнению
каких либо действий компанией NUPIGECO, если не принят и не подтвержден в письменной форме компанией NUPIGECO.

6 ПОШЛИНА ЗА ОБРАБОТКУ
Пошлина за обработку в размере 50 Евро применяется к любому заказу стоимостью меньше 1,000 Евро.

7 ПРИНЯТИЕ ПРОДУКЦИИ
Любое заявление или протест в отношении одного или более товаров, полученных в соответствии с данными условиями
продажи, подтверждение заказа или любым другим соглашением между покупателем и NUPIGECO, должны быть оформлены в
письменной форме и получены NUPIGECO в течение десяти (10) дней после доставки продукции к покупателю, иначе продукция
будет считаться доставленной и принятой покупателем.

8 СООТВЕТСТВИЕ И ГАРАНТИЯ
На основании пунктов 9 и 10 данного договора, NUPIGECO гарантирует, что продукция соответствует техническим спецификациям
определенным в утвержденном заказе, и соответсвует техническим спецификациям, определенным NUPIGECO на дату
отправления данной продукции.

9 УСТАНОВКА ПРОДУКЦИИ И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Расходы на установку продукта являются обязательством покупателя. В связи с этим, покупатель берет на себя полную
ответственность за согласованность (и ответственность за несоблюдение) со всеми действующими статутами, законами,
правилами и положениями, которые относятся к пригодности, соответствию и безопасности продукции и установки,
использованию продукции, места на котором продукция будет устанавливаться и использоваться и конечному потребителю
продукта. Установка продукта должна быть выполнена сертифицированным специалистом, обученным и сертифицированным
компанией NUPIGECO в том, что его работа соответствует всем спецификациям и установочным стандардам определенным
NUPIGECO. В связи с этим, покупатель далее берет на себя всю ответственность за последствия, которые произойдут как результат
ошибки покупателя при обеспечении своего установочного персонала копиями данных спецификаций и установочных стандартов,
а также брошюр и другого письменного материала, относящегося к установке. Покупатель освобождает от ответственности
и защищает NUPIGECO от всех жалоб, акций, ущербов, расходов (включая расходы судебных споров и соглашений), которые
произойдут или потенциально могут произойти в связи со всеми ущербами, вызванными несоответствующей установкой,
недостатками хранения или неправильным использованием продукции.

ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ
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10 ГАРАНТИЯ
NUPIGECO гарантирует, что проданная продукция, являющаяся неотъемлемой частью трубопроводной системы EcoSmart,
изготовлена из качественных материалов и соответствует общим условиям продажи и изготовления, и будет функционировать
без дефектов в течении тридцати (30) лет с даты продажи, за исключением сальника и O-колец, которые также изготовлены
из качественных материалов и которые будут работать без дефектов в течении двух (2) лет с даты продажи; с условием что
данные продукты правильно установлены, в соответствии со спецификациями и утвержденными инструкциями NUPIGECO, и
установлены уполномоченными специалистами, обученными и сертифицированными компанией NUPIGECO. Данные гарантии
моментально станут недействительными в случае, если продукты к которым применяется гарантия: (i) использованы в надземных 
установках; (ii) установлены кем-либо другим, кроме установщиков, обученных компанией NUPIGECO; или (iii) они установлены
способом, который не соответствует письменным установочным инструкциям NUPIGECO.
КАК ЕДИНСТВЕННОЕ И ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ СРЕДСТВО ПРИМЕНЕНИЯ УКАЗАННЫХ ВЫШЕ ОГРАНИЧЕННЫХ ГАРАНТИЙ, 
NUPIGECO ЗАМЕНИТ НЕКАЧЕСТВЕННЫЙ ТОВАР ИЛИ ВОЗМЕСТИТ ПОКУПНУЮ ЦЕНУ. ДАННЫЕ ОГРАНИЧЕННЫЕ ГАРАНТИИ 
ЯВЛЯЮТСЯ ГАРАНТИЯМИ ВМЕСТО ВСЕХ ИНЫХ ГАРАНТИЙ, СКАЗАННЫХ ИЛИ, ТЕХ КОТОРЫЕ ПОДРАЗУМЕВАЮТСЯ, БЕЗ 
ОГРАНИЧЕНИЙ ВКЛЮЧАЯ И ТЕ, КОТОРЫЕ КАСАЮТСЯ ПРОДАЖИ И ПРИМЕНЕНИЯ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕННЫХ ОГОВОРЕННЫХ 
ЦЕЛЕЙ. ДАННЫЕ ГАРАНТИИ ТАКЖЕ ПРИМЕНЯЮТСЯ ВМЕСТО ЛЮБЫХ ДРУГИХ ВОЗМОЖНЫХ ОТВЕТСТВЕННОСТЕЙ NU-
PIGECO, ПРОИЗОШЛИ ОНИ ИЗ ДОГОВОРА ИЛИ В СВЯЗИ С ДЕЙСТВУЮЩИМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, КАСАЮЩЕГОСЯ 
ПРОДАЖИ, УСТАНОВКИ, УПОТРЕБЛЕНИЯ ИЛИ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ ПРОДУКЦИИ NUPIGECO, ВКЛЮЧАЯ БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЙ 
УТВЕРЖДЕНИЯ О ХАЛАТНОСТИ, КРУПНОЙ ХАЛАТНОСТИ, СТРОГИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ИЛИ ЛЮБЫЕ ДРУГИЕ ОБВИНЕНИЯ. НИ 
В ОДНОМ СЛУЧАЕ NUPIGECO НЕ БУДЕТ СЧИТАТЬСЯ ОТВЕТСТВЕННЫМ ЗА ЛИЧНЫЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ ИЛИ ЗА ПОВРЕЖДЕНИЯ 
НА ДВИЖИМОМ ИЛИ НЕДВИЖИМОМ ИМУЩЕСТВЕ В СВЯЗИ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОДУКЦИИ NUPIGECO, А ТАКЖЕ НЕ БУДЕТ 
СЧИТАТЬСЯ ОТВЕТСТВЕННЫМ ЗА ЛЮБОЕ ВЫКАПЫВАНИЕ, ОТСТРАНЕНИЕ, ПРЕКРАЩЕНИЕ РАБОТЫ, ОЧИСТКУ, ПОЧИНКУ, 
ПРЕКРАЩЕНИЕ РАБОТЫ, ПОТЕРЮ ВОЗМОЖНОСТЕЙ, ПОТЕРЮ РЫНОЧНОЙ СТОИМОСТИ, ПОТЕРЮ ЗАКУПНОЙ СТОИМОСТИ, 
ПОТЕРЮ ПРИБЫЛИ, ПОТЕРЮ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО ИЛИ ДРУГОГО ОСОБЕННОГО, НЕНАРОЧНОГО, РЕЗУЛЬТИРУЮЩЕГО, 
ПОСЛЕДСТВЕННОГО ИЛИ ПЕНАЛЬНОГО ПОВРЕЖДЕНИЯ.
Ни одно лицо не имеет полномочий от компании NUPIGECO принять в ее имя любую другую ответственность любого вида, в
связи с продажей или употреблением продуктов, которые проданы и/или рекламированы с его стороны.

11 ПОЛИТИКА ВОЗВРАТА ПРОДУКЦИИ
Невзирая на какие либо положения данного договора, покупатель не может вернуть какую либо продукцию NUPIGECO помимо
следующих случаев:
* NUPIGECO санкционирует возвращение продукции в письменном виде;
* Продукция возвращается по адресу, указанному NUPIGECO, предоплаченной грузовой компанией, в оригинальной упаковке
и с приложенной копией санкции на возвращение
* После возврата продукции NUPIGECO выдает кредит, который может быть потрачен покупателем на будущие закупки продукции
и из которого в данном случае будет вычтена сумма в 20% за возвращение на склад оплаченной продукции.

12 ДЕЙСТВУЮЩЕЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО 
Все разногласия в отношениях между сторонами по этому договору, за исключением тех, которые включают в себя оплату сумм
по счетам-фактурам поставок, регулируются арбитражным и внутренним законодательством (действующим на момент подачи
иска) Европейского Арбитражного Суда, являющегося частью Европейского Арбитражного Центра с офисами в Страсбурге,
без возможности подачи аппеляций в Арбитражный Аппеляционный Суд.

ХРАНЕНИЕ
Хранить в сухом месте, вдали от попадания солнечных лучей при температуре от -20°C до +50°C. 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ВЫБРОСУ ОТХОДОВ 
Металлические и пластиковые отходы должны устраняться только компетентными организациями. Подходите отвественно к 
выбросу отходов.

NUPIGECO S.p.A. получила сертификацию качества в соответствии с международными стандартами EN ISO 9001:2008 и EN ISO 
14001:2004. 
Эти престижные сертификаты подтверждают, что NUPIGECO S.p.A. отвечает особым стандартам на управление качеством и 
экологический контроль. 

NUPIGECO S.p.A. оставляет за собой право изменять технические характеристики данной продукции без предварительного 
уведомления. Информация данного документа может быть изменена без предварительного уведомления. NUPIGECO S.p.A. не 
гарантирует корректную работу системы в случае, если установка и работа производится не в соответствии с информацией данного 
документа. 

Этот документ является собственностью NUPIGECO S.p.A., никакие его части не могут быть скопированы, переведены или 
воспроизведены без предварительного разрешения от компании NUPIGECO S.p.A.

© NUPIGECO S.p.A. 2010 - Все права защищены

ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ
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С другими компонентами системы SMARTFLEX можно 
ознакомиться в Каталоге Продукции SMARTFLEX

ККаталог Продукции

Одно- и двустенная трубопроводные системы



Штаб-квартира
via Stefano Ferrario
21052 Busto Arsizio (VA) Italy
ph. ++39 0331 344211
fax ++39 0331 351860
info@nupigeco.com
www.nupigeco.com

Центр производства и 
администрации
via dell’Artigianato 13
40023 Castel Guelfo (BO) Italy
ph. ++39 0331 344211
fax ++39 0542 670851
infoid@nupigeco.com
www.nupigeco.com

Производство
via Colombarotto 58
40026 Imola (BO) Italy
ph. ++39 0331 344211
fax ++39 0542 670851
infoid@nupigeco.com
www.nupigeco.com

филиал в США
Nupi Americas, Inc.
1511 Superior Way,
Houston - TX 77039 - U.S.A.
Phone ++1 281 590 4471
Fax ++1 281 590 5268
info@nupiamericas.com
www.nupiamericas.com
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